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 is the aorist active infinitive from the verb POIEW, which means “to do, to make.”  Here because of KRISIS, meaning “judgment” which follows, it means, “to execute.”


The aorist tense is a gnomic aorist, which states a universal truth or generally accepted fact.


The active voice indicates that the Lord Jesus Christ produces the action of executing judgment on all unbelievers.


The infinitive is an infinitive of purpose, indicating the purpose for His coming at the Second Advent – to execute judgment on those who refuse to believe in Him.

 is the accusative direct object from the feminine singular noun KRISIS, which means “judgment.”

is the preposition KATA plus the adverbial genitive of place used in a figurative sense with hostile intent meaning “against” with the masculine plural adjective PAS, used as a substantive, meaning “all men.”

is the epexegetical or explanatory use of the conjunction KAI, meaning “that is.”  With this we have the aorist active infinitive from the verb ELEGCHW, which means “(1) to bring to light, expose, set forth; (2) to convict, convince; (3) reprove, correct; (4) to punish, discipline.”  Here meanings (1) and (3) are too light; meaning (2) is fine as long as we understand that it is referring to meaning (4).  The best meaning here is “to punish.”


The aorist tense is a gnomic aorist, which states a universal truth or generally accepted fact–that our Lord will punish all unbelief.


The active voice indicates that the Lord Jesus Christ produces the action of punishing all unbelievers.


The infinitive is an infinitive of purpose, indicating the purpose for His coming at the Second Advent–to execute punishment on those who refuse to believe in Him.

 is the accusative direct object from the feminine singular adjective PAS, meaning “all, every.”  With this we have the accusative direct object from the feminine singular noun PSUCHĒ, which means “soul.”  Here the word soul is used as a metonymy (the use of one word to mean something else–e.g.  “The White House today said,...” means “The President said.”), the word soul referring to human beings.  It is translated “every soul.”  Jude selects this word because the soul is the issue in the angelic conflict.  It is the soul, which receives eternal salvation from God.

“to execute judgment against all men, that is, to punish every soul”
is the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the neuter plural adjective PAS used as a substantive, meaning “all” plus the article and noun ERGON, meaning “works.”  The preposition means “about or concerning.”  But when used after verbs of judging, it means “because of, on account of all the works.”

is the descriptive genitive from the feminine singular noun ASEBEIA, which means, “to live in a manner contrary to proper religious beliefs and practice – ‘to live in an ungodly manner, godlessness’ – in thought and act.”  2 Tim 2:16; Tit 2:12; Rom 1:18, says “For anger from God is being revealed from heaven against all godlessness [heathenism] and anti-justice, of those who suppress the Truth through anti-justice.”  I will translate it “ungodliness.”
is the possessive genitive from the third person masculine plural intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “their.”

 is the genitive direct object from the neuter plural relative pronoun HOS, meaning “which,” referring back to their “works.”  This is actually an accusative that is so strongly attracted to the previous genitive case of the noun ERGON (= ‘works’) that the relative pronoun HOS takes the genitive case of ERGON. 
 is the third person plural aorist active indicative from the verb ASEBEW, which means “to act impiously or godlessly; to live in a godless manner.”


The aorist tense is a culminative aorist, which looks at the entire life of the unbeliever and regards all their works from the standpoint of their existing results – it is a life of godlessness.  It is translated by the English auxiliary verb “have.”

The active voice indicates that these false teachers produce the action of living a life full of godlessness in all that they do.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“to execute judgment against all men, that is, to punish every soul because of all their works of ungodliness, which they have lived in a godless manner”
is the simple connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the preposition PERI used after verbs of judging to indicate the reason for that judgment and translated “because of.”  With this we have the adverbial genitive of reference from the neuter plural adjective PAS, meaning “all” plus the article and noun SKLĒROS, meaning: (1) pertaining to being hard and demanding in one’s behavior – “hard, severe, demanding,” as in Mt 25:24, “I know that you are a demanding man, for you reap a harvest where you did not plant”; (2) pertaining to being harsh or possibly cruel in one’s behavior –“hard, strict, harsh, cruel, merciless.”  Here it is used of spoken language because of the verb LALEW, which is coming up, and therefore, refers to “harsh words, cruel words.”

 is the genitive direct object from the neuter plural relative pronoun HOS, meaning “which” and referring back to their “cruel words.”  Again we have a case of attraction.
- is the third person plural aorist active indicative from the verb LALEW, which means “to speak.”


The aorist tense is a culminative aorist, which looks at the entire life of the unbeliever and regards all his words from the standpoint of their existing results – it is a life of harshness and cruelty.  The unbeliever will answer for every word that comes out of his mouth.  It is translated by the English auxiliary verb “have.”

The active voice indicates that these false teachers produce the action of living a life full of cruelty and harshness in their speech.  This is not a reference to using bad language, but to hurting others with what you say.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

- is the preposition KATA plus the ablative of opposition from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “against Him” and referring to our Lord Jesus Christ.

- is the nominative subject from the masculine plural adjective HAMARTOLOS used as a substantive and meaning “sinners.”

- is the nominative subject from the masculine plural adjective ASEBĒS used as a substantive and means “godless” – in 2 Pet 3:7. It is mostly used as a substantive  – the godless (man) in Rom 5:6; 2 Pet 2:5; 2:6; Jude 4, 15; it is used with in 1 Tim 1:9. The collective singular is found in Rom 4:5; 1 Pet 4:18.

Jude 15 corrected translation
“to execute judgment against all men, that is, to punish every soul because of all their works of ungodliness, which they have lived in a godless manner, and because of all the cruel words, which godless sinners have spoken against Him.’”

Explanation:
1.  This verse deals with the subject of the judgment of God against those who refuse to believe in Christ.  The basis of that judgment is failure to believe in Christ.  The manifestation of that failure is described in two ways here: the works of ungodliness that are characteristic of their lives and their vilification of the Lord Jesus Christ.

2.  People are judged by God and condemned to the eternal lake of fire because they refuse to believe in Christ.  This is taught in:


a.  Jn 3:18, “He who believes in Him is not judged; he who does not believe has been judged already, because he has not believed in the name of the only begotten Son of God.”  The manifestation of unbelief is given in the next two verses.



(1)  Jn 3:19, “This is the judgment, that the Light has come into the world, and men loved the darkness rather than the Light, for their deeds were evil.”  The manifestation of unbelief is evil.  Evil is man through religion trying to be saved on the basis of his own works.  Evil is the unbeliever who rejects anything to do with God and stands on his own goodness as a person.  This is explained in the next verse.



(2)  Jn 3:20, “For everyone who does evil hates the Light, and does not come to the Light for fear that his deeds will be exposed.”  The unbeliever wants nothing to do with the Lord Jesus Christ or Bible doctrine, because Bible doctrine exposes the unbeliever’s lack of grace and his trust in his own works, his own goodness, his own imperfect standards, and setting those standards up to be as good as God’s standards for salvation.


b.  Jn 5:24, “Truly, truly, I say to you, he who hears My word, and believes Him who sent Me, has eternal life, and does not come into judgment, but has passed out of death into life.”

3.  The unbeliever proves his failure to believe in Christ by the works of ungodliness that are characteristic of his life.  The problem is in understanding accurately the phrase “the works of ungodliness.”


a.  Everyone wants this to mean just overt sins, which shock others, like: fornication, adultery, murder, rape, stealing, robbery, violence, etc.


b.  But works of ungodliness means much more than overt sins.  The works of ungodliness come from the thinking of ungodliness.  The thinking of ungodliness comes from Satan, who represents everything that is opposed to God.  Therefore, the thinking of Satan or evil is the motivation for all the works of ungodliness.


c.  Therefore, to understand the works of ungodliness, we must understand evil as a system of thinking.


d.  Evil is everything that man thinks, says, and does which is in opposition to God and His plan of grace.


e.  This means that all the greatest good, the most wonderful things that man has ever thought, said, or done apart from God is evil.  It is opposed to God.  Why?  Because it is making man out to be good, to be OK, to be wonderful, to be righteous without God having anything to do with it.



(1)  Evil comes in many forms:  altruistic humanitarianism, philanthropy, religion, legalism, reversionism, socialism, political internationalism, government interference, distortion of the law, bribery in government, cutting down the military, gun legislation, sociology, public welfare, and the United Nations.



(2)  The whole idea of government trying to abolish sickness, mental illness, economic problems, frustrations, and human problems by legislation and human solutions is evil.  The world's problems can never be solved apart from Bible doctrine and the laws of divine establishment.

    

(3)  Evil also includes social action, the social Gospel, restriction of human freedom for the greater good, the distortion of law to solve social and economic problems; i.e., the interference of government in business and free enterprise, setting restrictive regulations, legislating car requirements, government quotas, gun legislation, catering to minorities; these are all illegal and distorted laws.



(4)  However, the greatest of all evils is religion.  Legalism and apostasy are the greatest manifestations of evil.  



(5)  Evil includes many of the systems of Christian function outside of and apart from the local church.  God only ordained and authorized one institution, and that is the local church.  God has ordained and authorized the local church as the only vehicle for spiritual growth in the dispensation of the Church.  No one has authority over believers in the spiritual realm except the pastor-teacher, who establishes his authority by teaching the word of God in the local church.  This means that not only are denominations evil, but so are many independent service organizations.


f.  The best description of this was given by Lewis Sperry Chafer in his Systematic Theology, Vol 2, pp. 100-1, 108-111.

4.  The unbeliever proves his failure to believe in Christ by his vilification of the Lord Jesus Christ.  This is also taught in:


a.  Jn 15:18-25, “If the world hates you, you know that it has hated Me before it hated you.  19 “If you were of the world, the world would love its own; but because you are not of the world, but I chose you out of the world, because of this the world hates you.  20 “Remember the word that I said to you, ‘A slave is not greater than his master.’ If they persecuted Me, they will also persecute you; if they kept My word, they will keep yours also.  21 “But all these things they will do to you for My name's sake, because they do not know the One who sent Me. 22 “If I had not come and spoken to them, they would not have sin, but now they have no excuse for their sin.  23 “He who hates Me hates My Father also.  24 “If I had not done among them the works which no one else did, they would not have sin; but now they have both seen and hated Me and My Father as well.  25 “But they have done this to fulfill the word that is written in their Law, ‘They hated Me without a cause.’”


(1)  The Jewish unbelievers of our Lord’s day are the example here for all unbelievers.



(2)  Our Lord was persecuted verbally by the Jewish unbelievers throughout His earthly ministry.


b.  Unbelievers accused our Lord of being Satan. Mt 10:25, “It is enough for the disciple that he become like his teacher, and the slave like his master. If they have called the head of the house Beelzebul, how much more will they malign the members of his household!”


c.  Unbelievers accused our Lord of guilt by association, that is, fornication with prostitutes and taking bribes like the tax collectors.



(1) Mt 9:10-11, “Then it happened that as Jesus was reclining at the table in the house, behold, many tax collectors and sinners came and were dining with Jesus and His disciples.   When the Pharisees saw this, they said to His disciples, ‘Why is your Teacher eating with the tax collectors and sinners?’”


(2) Mt 11:19, “The Son of Man came eating and drinking, and they say, ‘Behold, a gluttonous man and a drunkard, a friend of tax collectors and sinners!’ Yet wisdom is vindicated by her deeds.”


(3) Mk 2:15-16, “And it happened that He was reclining at the table in his house, and many tax collectors and sinners were dining with Jesus and His disciples; for there were many of them, and they were following Him.  When the scribes of the Pharisees saw that He was eating with the sinners and tax collectors, they said to His disciples, ‘Why is He eating and drinking with tax collectors and sinners?’”


(4) Lk 5:30, “The Pharisees and their scribes began grumbling at His disciples, saying, ‘Why do you eat and drink with the tax collectors and sinners?’”


(5) Lk 7:34, “The Son of Man has come eating and drinking, and you say, ‘Behold, a gluttonous man and a drunkard, a friend of tax collectors and sinners!’”


(6) Lk 15:1, “Now all the tax collectors and the sinners were coming near Him to listen to Him.”  They had positive volition to the gospel and Bible doctrine.


d.  Unbelievers accused our Lord of lying, being a false prophet, being an impostor:



(1) Mt 27:42, “He saved others; He cannot save Himself. He is the King of Israel; let Him now come down from the cross, and we will believe in Him.”


(2)  Mk 15:31, “In the same way the chief priests also, along with the scribes, were mocking Him among themselves and saying, ‘He saved others; He cannot save Himself.’”


(3)  Lk 23:35, “And the people stood by, looking on. And even the rulers were sneering at Him, saying, ‘He saved others; let Him save Himself if this is the Christ of God, His Chosen One.’”
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